X Ian < /
Date (Fecha) [ | Agenda ltem #
\ - y % (Numero de agenda)
: | i Fosaai N

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
N | prtoalin iy
] - N M
{ } ¥ N )S LY

Last Name (Apellido)

First Name (Nombre)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State
(Estado)

Zip (Codigo Postal)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

J& 1 would like to speak as an individual. (ve gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE é ()ojﬂ/

(Rev.03/23)
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Date (Fecha) ; i Agenda Item #
(Numero de agenda)

—
+
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V2o 7} y IS y AW 7S |

Subject (Titulo de Agenda) {

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

, y ¥ i -~ # ‘
HAEVE/ AR>S s : o

—

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State
(Estado)

Zip (Codigo Postal)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):
%ould like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[T 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

40

(Rev.03/23)
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Date(Fecfia) Agenda Item #
N \ (Numero de agenda)
g

1Y ERicad
Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

S
|

12 \
~L! J& =

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

s 2 7 = { | P . )
CLAYTon LAC e

First Name (Nombre)

Last Name (Apellido)

A7 LS ' 1

/

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

E.j | would like to speak as an individual. (e gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar. )

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE 3’0\1}/

(Rev. 03/23)
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Date'(Fecha) Agenda Item #
) o A (Numero de agenda)
To( W 6y ATrpd 1 Foviesr Arr lppnées

Subject (Titulo de Agenda) !

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

e

/ VO n [)/
Last Name (Apellido)

fi / ‘// '/
[ WIS
First Name (Nombre)

one Number (Numero de Telefono)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

/EGWOUM like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE é@wﬂ/

(Rev.03/23)
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Date (Fecha) ) Agenda Item #
(Numero de agenda)
W/ (o 2 2t P /A4 ES

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)

Information provided on this form is part of the public record.
(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

Y /0% 2

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

) - - /
/. — 7 2, e P
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Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Margue una casilla):

| would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[J 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE 5()0

(Rev.08/23)
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Date (Fecha[) Agenda Item #
(Numero de agenda)

AreR(cAN MRUNGS (ehse

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)

Information provided on this form is part of the public record.
(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

DARLEN MiLLER.

Phone Number (Numero de Telefono) ,\/

SN Disko MPoRTS (ESSETE ASS0C 14T

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

m0u|d like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[] 1do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

OV“O/

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE 6(?

(Rev. 03/23)



A

4

Agenda ltem #
(Numero de agenda)

Date (Fecha)

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

First Name (Nombre Last Name (Apelli

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

4 1 would like to speak as an individual. (ve gustaria comentar como individuo.)

] 1do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

(] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

7 40lﬁ€/
PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE {

(Rev.03/23)
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Dafe (Fécha) Agenda ftem #
s . i (Numero de agenda)
e pnsgn  CCALLNES /o sp54477 A
Subject (Titulo de Agenda) 17/ Cr 2 L e sl
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REQUEST TO SPEAK ~
IN FAVOR

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a favor de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

) 1 .4V
I~ J L)L ~ L)

First Name (Nombre)

Phone Number (Numero de Telefono)

J /L ";,"r' / Z /"‘ / > .'-." D[4 ‘4_' 71 [ O Ve G /’4,_—' ) 8 =)L
. A / o
Organization or company, if any

(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

»E\J would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE 5 (DW

(Rev.03/23)
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Date (Fecha) Agenda item #
=S (Numero de agenda)

Date (Fechﬁ) Agenda ltem #
(Numero de agenda)

< M A/ A & \
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Meldlan - Y owpr Avezort
Subject (Titulo de Agenda) ]

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

)

~:£r. O "‘. AV le 1 /‘l\(f/.‘A_ﬁ_,I

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

Rel2EAT _[sasmansn)

First Navhe (Nombre)

Last Name (Apellido)

First Name (N

Sl e L= A

8 Nl il (N e o, ¢

JO V&0 LaYyyZymunsy e
Organization or company, if any

(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

E] | would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[] 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE @Vﬂ/
(Rev.03/23) 5

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

[&/Iwould like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

L] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

5@ e
(Rev.08/23)
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Datye (Fecha
/@mg_.é ﬂ L ﬁﬁaf/;
ubject (Titulo de Agen ¥

da)’
REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(Ld informaciag proporcionada en este formu}rri es parte del registro publico.)

oY TTANE el .

First Namelec/mére) Last‘ﬂlar‘ne( ellido)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

CHFA-

T T .
Organization or cor}lpany, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

% | would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.

(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

50

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev.03/23)
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Date (Fec/m) Agénda Item #

Lrcsabit AkPoRT (Numerodeagende)

“Su bject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

La inf};macion proporcionada en este foWrio es parte del registro publico.)

FL 2 Spn)

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

A

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

MI would like to speak as an individual. (Ve gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.

(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

%ovw/

(Rev. 03/23)



cllN Gl -

Date (f-'ﬁcha) Agencfa Item #

(Numero de agenda)
Mo Moy fan = PelLirma Q/l..fw

ol f,«;;;fff /2"""5’- S 7L

Subject (Titulo de A Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

(Kl Rl o/

Date (Fecha) Agenda Item #
e A o (Numero de agenda)

1

First Name {Nor}rbre) Last Name {/fpemdo}

Subject {Titulb de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La rnfarmac:on proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

E g a S
{ i C d "“ Heei]

Address (Direccion)

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

Address (Direccion)

Phone N(u_n:ﬂ:ler (Numero de Telefonijj

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

Organization or company, if anyl
{Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check dne box below (Margue una casilla):

B/IWOLﬂd like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

CJ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

Phone Number (Numero de Telefono)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE .

(Rev.0¥23) 5 ()DYLU

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Margque una casilla):

\&\Iwould like to speak as an individual. (Me gustaria comentar come individuo.)

[] 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE 5 G)OW

(Rev. 03/23)
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Date (Fecha) Agenda Item #

A (Numero de agenda)
PAlorm pez. A RPAR)
Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

DAY ID FAF77N SIS N

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

B/|WOU|d like to Speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

L1 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

[ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rexv. 03/23)
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Date {Fecha) Agenda Item #
(Numero de agenda)

AUy A |
R 874

) ; /
S Mpypocag Diclin
Subject (Titulo de Agenda) it

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

| PLEASE PRINT LEGIBLY
j (Por favor escribe legible) }
Information provided on this form is part of the public record.
. (La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

2, Thprlets
[ ast Na

/A /\{l /) gy, ’ /"
First Name (Nombre)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):

| would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

[J 1 do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

CJ 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

s

(Rev.03/23)
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t Date (Fecha) Agenda Item #
Datel(Fechﬁ) Agenda Item # =
) (Numero de agenda)
(Numero de agenda) / AV g 7}
A AT £ {

A[\(\G‘“-M A\(L\/\N e> - QI)T\IQM{\(L QV\RQOU\‘ Subject (Titulo deAgenlib)’.

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)

PLEASE PRINT LEGIBLY ’ i
(Por favor escribe legible) | ‘
Information provided on this form is part of the public record.

Information provided on this form is part of the public record.
‘La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.) , /1 ’ 7 13
\A A =0 / J "/ {/ -’.—( / ) ‘1 lv
7\ ;k I 5 ;C {é .V 4 . / E 5
) F'\ First Name (Nombré) Last Name (Apellido)

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Organization or company, if any

Organization or company, if an 5 .
g pany y (Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)
Check one box below (Marque una casilla):

Check one box below (Marque una casilla):

‘ T y Ly D | would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)
| would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.) g
[ | do not need to speak if the item is approved on consent.

[ 1 do not need to speak if the item is approved on consent. . ; :
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)
L] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak. e :
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

> PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE
PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE épom,a/ 5 ()OW

{Rev,03/23)
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Date (Fech

7 Agenda Item #
; (Numero de agenda)
Pg lowk g Ato“@@/‘f—

Subject (Titulo de Agenda)

REQUEST TO SPEAK
IN OPPOSITION

of the RECOMMENDATION(S)

(Solicitud para comentar a contra de las recomendaciones)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escribe legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formuk@es parte del registro publico.)

DoM gilip g

Last.Name (Apellido)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Check one box below (Marque una casilla):
—l]? | would like to speak as an individual. (Me gustaria comentar como individuo.)

] | do not need to speak if the item is approved on consent.
(No necesito comentar si el articulo es aprobado.)

] 1 would like to register my position, but | do not wish to speak.
(Me gustaria registrar mi puesto, pero no deseo comentar.)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

6(0%‘2/

(Rev.03/23)



Individuals Speaking by Phone
January 8, 2025

MCCLELLAN-PALOMAR AIRPORT - AMERICAN

04 | AIRLINES LEASE
Denis Breslin S
Consuelo C (0]
Gambler Hermis 0
Edward Kurdziel S
Frank Sung (0]
Paul the Bold o]
Audra 0
Truth 0]

“S” indicated the speaker is in support
“0O” indicated the speaker is in opposition






